Кожевникова Светлана
РОБОТ БУРАТИНО

 (пьеса)
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ДОКТОР
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ЖЕЛЕЗНЫЕ РОБОТЫ

ДЕТИ в зале
АВТОР
Здравствуйте, ребята. Сегодня вы узнаете одну историю - удивительную и странную. Я сам в ней не все понял. Но, может быть, мы вместе догадаемся. Итак, это история про деревянного робота Буратино.

Уходит на цыпочках.
Занавес закрыт. 
По сцене идет деревянный робот Буратино. Он несет в одной руке стопку книг, в другой - поднос с чайной чашкой и блюдцем. Звучит песня - это за сценой поет мальчик.
Мой робот,  деревянный Буратино,

Все может, но не может говорить.

Его мне смастерили вместо друга:

ведь болен я и не могу ходить. 

Никто ко мне не забегает в гости,

чтоб вместе поиграть и пошалить.

С таким, как я, наверное, не просто,

смеяться, улыбаться и шутить...

Занавес открывается. ИНТ. ВЕРАНДА. Мальчик в инвалидной коляске смотрит на террасу. Робот Буратино  пылесосит, складывает разбросанные книжки, вытирает стол. Слышны веселые крики ребят, играющих в футбол, удары по мячу.

- Пас! Лови! Мне! Куда ты?! Мазила! Опять штрафной! О-О-О! Ура!!! Всё, до завтра. Надо еще уроки сделать и поиграть на компьютере. 
МАЛЬЧИК 

 Игорь! И-и-горь!!! Зайди ко мне на минутку. Зайдешь? У меня что-то интересное есть... Ну вот. Опять не слышит. Или - не хочет слышать? И Витёк не пришел вчера. 

Робот останавливается, сочувственно кивает ему. Вытаскивает из стопки книг одну и приносит мальчику. 

МАЛЬЧИК 

 Ну вот, опять ты приносишь одно и то же. «Золотой ключик, или приключения Буратино». Книг же много... Хотя я и сам люблю эту больше всех. И тебя, Буратино. Поехали, под березами почитаю тебе. Как хорошо, что ты всё понимаешь! Здорово, что папа тебя выпилил-выточил. Между прочим, его Карл Иванович зовут. Если научишься говорить - будешь звать его Папа Карло, ладно?

Робот согласно кивает. Звучит песня (окончание). Буратино  под песню катает Мальчика по веранде, кружит коляску, делает резкие повороты влево, вправо - пытается развеселить... 

Но сон мне удивительный приснился,

что робот вдруг со мной заговорил.

Он пел, плясал, потом развеселился,

шагать меня и бегать научил.

Приснилось мне: мы с ним  по лесу бродим, 

ни змей мы не боимся, ни зверей.

И людям помогаем, и  находим 

там верных, самых преданных друзей! 

Мой робот - деревянный Буратино.

Но нет здесь очага, что на картине

дверь в сказку загораживал собой. 

Давно утерян ключик золотой!..

Робот Буратино  увозит МАЛЬЧИКА на террасу.

В комнату входят МАМА мальчика и ДОКТОР. 

ДОКТОР
 Ваш мальчик совсем опечален.

МАМА 

Вообще-то он юморной, веселый, но... Он держится из последних сил. Боли в ногах - это плохо, но это он еще терпит. А вот то, что у него почти нет друзей - ужасно. Он скучает, тоскует. 

ДОКТОР 

 Это скверно. Я поговорю с ребятами. Как раз сейчас нужно настроиться, собрать всю волю в кулак и делать специальную зарядку - сидя. Вот, я специально подобрал упражнения, а некоторые придумал для него. Веселые. Вот, смотрите, немножко покажу... (садится на стул,  объявляет). Матросы полезли по лестницам вверх  (гримасничает, комично двигает ногами и руками). Обезьяны качаются на лианах! (кривляется, поднимает руки вверх, раскачивается вперед-назад). Коза бодает козла. Осел лягается. Кошка ворует из миски собаки! ()  Топает зло Карабас Барабас! Два барана устроили драку! Вот бегемот  моет ноги в канаве! () Мыши щекочут засоню-кота! Всё, отдохнем...  и прошу не зевать (смотрит в зал и нарочно долго  зевает), все, кто попался - пойдут танцевать! Эта и эта и эта зевнула... Чуть из-за  вас не свалился со стула!..

МАМА 

Доктор, не отвлекайтесь.

ДОКТОР 

 Ах, да... Я так люблю сочинять стишки-потешки... Это всегда меня отвлекает. Вот рецепт. Вот зарядка на листочке...  Придумал! Зарядку отдам ребятам - пусть с ним её разучат. До встречи!

Уходит.
АВТОР 

 А вот что было дальше. Это я услышал от  Мальчика. Он говорит, что ему об этом рассказал Буратино. Дело было так. Буратино ушел ночью из дома в Страну Железных Роботов.  Он искал кладбище, вернее,  свалку. У каждого робота внутри была одна штучка, микросхема, это такие умно запутанные проводочки-заклепочки-кнопочки. У кого есть такая микросхема, тот может говорить, петь, танцевать и многое другое. Буратино хотел взять микросхему на свалке, у какого-нибудь заржавелого нерабочего робота.  И вот что из этого получилось.

(Уходит).

Шум машин (шоссе). 

Буратино идет вглубь леса  (шум затихает). Натыкается на указатель «Страна Железных Роботов».  Подходит к железным воротам, заглядывает в замочную скважину, отходит и быстро лезет рядом на забор. Спрыгивает: не успел, ибо распахиваются ворота. Убегает, прячется. Несколько Железных Роботов выходят.

ГЛАВАРЬ (самый большой Железный Робот).  
        Тихо! Я слышал и видел: идет  кто-то по дороге сюда. Какой-то длинноносик. Найти его! Арестовать! Током пытать, правду узнать: зачем он сюда без спроса пожаловал? Ищите все! Он где-то здесь! Включай главный магнит! Пусть притянет этого храбреца-наглеца, эту  чужую железяку! Включить вентилятор - пусть качаются деревья, чтобы он не смог за ними спрятаться!

Слышно лязганье железа, позвякивание. Роботы включают мотор, и громадная подкова-магнит поворачивается влево-вправо, стараясь притянуть Буратино. Заработал мощный вентилятор, закачались деревья, и роботы увидели Буратино.

ГЛАВАРЬ 

 Вот он! Зайти слева и справа! Перерезать путь! Натянуть трос! Он сейчас побежит, разгонится, и ка-а-ак!  Зацепится, грохнется! Загремит! Раскрутим его, разберем на гайки, поменяем свои ржавые на новые. 

Роботы натягивают стальной трос, с которым отходят постепенно за кулисы. Буратино едет в их сторону. Слышны топот,  падение, крики Роботов: «Попался! Кто такой? Зачем пришел? Почему молчишь? Говори!» 

Группа с Главарем окружает Буратино.  Он пытается выскользнуть, но его хватают.  
- ЖЕЛЕЗНЫЕ РОБОТЫ
(поют) 
Сто-о-ой! Мы тебя раскрутим на шурупы,

на винты и гайки, на болты.

Столько в тебе гаек, длинноносый,

что приятно удивишься ты.

ГЛАВАРЬ  
Железные, за мной! 

Хватай его, тащи

И все приказы исполняй железно!

А ты, молчун, молчи,

а ты не спорь со мной:

со мною спорить просто бесполезно.

ЖЕЛЕЗНЫЕ РОБОТЫ
 Мы варвары железные, но знаем,

как действует на всё электроток. 

Не бойся, он убьет тебя не больно,

ты даже не почувствуешь, дружок!

ГЛАВАРЬ 

   Железные, за мной! 

Хватай его, тащи

И все приказы исполняй железно!

А ты, молчун, молчи,

а ты не спорь со мной:

со мною спорить просто бесполезно.

Железные Роботы хватают Буратино и уводят в  чащу леса. Там, среди странных геометрических фигур-домов стоит огромный электрический стул. Это место казни для непослушных роботов и забредших без разрешения к ним в лес. Буратино усаживают на электрический стул, застегивают ремни. 

«Кто ты?», «Откуда?», «Зачем пришел, кто послал?». Он не отвечает на вопросы.

Главарь приказывает  включить ток. Буратино дергается  и затихает. Его отстегивают.  Роботы совещаются - что с ним делать. Возникает спор, драчка: все  его хотят развинтить, но каждый хочет взять гайки, винты и болты себе. Улучшив момент, Буратино уползает. А затем бросается со всех ног. Роботы, опомнившись, бросаются на поиски. 

Кладбище старых Роботов. Буратино разбирает кучи  металлолома - одну, вторую, третью... Он засовывает руку во внутрь остаткам ржавого робота и вытаскивает микросхему. Ставит ее себе в рот. 

БУРАТИНО

 Ура! Это микросхема! Теперь я могу говорить! (кричит). Эй вы, чурбаны железные! Нет во мне гаек! Можете звать меня деревяшкой! Да, я деревянный! Зато и ток на меня не действует! Это вам любой школьник скажет! Отстаньте от меня! Нет во мне никаких гаек-винтов! 

Дым. Это пожар в лесу. (Спецэффекты.)

БУРАТИНО
 Дым! Что это - лес горит? Неужели это Железные Роботы его подожгли, чтобы поймать меня?  Как бы потушить его? О! Надо бежать к пруду. Может старая Черепаха как-нибудь поможет. И еще попрошу у нее  водорослей со дна пруда  и пиявок - вылечить ноги моему другу.

Буратино, плутая между деревьями, ищет и находит пруд.

БУРАТИНО
 Черепаха! На помощь! Лес горит! Разрой пошире  родник на дне пруда, сделай наводнение!  И дай мне водорослей - вылечить ноги моего друга припарками. И пиявок. Он должен ходить! Почему ты молчишь? Разучилась говорить за много лет? 

ЧЕРЕПАХА
 Я просто удивлена. Не ждала тебя. Неужели сказка продолжается? Вот тебе водоросли, Буратино. Вот тебе кувшин с пиявками и водорослями. Беги! За тобой будет погоня. Не попадайся Железным Роботам! Сейчас начнется гроза. А я устрою наводнение. Лес будет потушен, не волнуйся. 

Шум дождя, раскаты грома, вспышки молнии, рокот  и всплески воды.  Крики Железных Роботов: «Я его вижу! Вот он. Где? Тута, здеся! Поймать! Догнать! Утопить!» Появляются Роботы, они идут строем. Главарь впереди, он несет большую дубину.  Буратино наклоняется, прошмыгивает между ногами Главаря. Он дразнит Главаря. Тот размахивает дубиной, промазывает и ударяет по голове  одного, второго, третьего робота... Роботы падают на четвереньки, Буратино ползает между ними, дразня Главаря. Тот опять машет дубиной, попадая на этот раз по седалищам роботов. 

Когда все роботы вышли из строя, Главарь замахнулся слишком сильно - и заискрился, задергался... и сломался.  Буратино хватает кувшин с водорослями, машет рукой Черепахе и убегает.

Затемнение на сцене. Занавес. На сцену осторожно выходит Мальчик. Его поддерживает Буратино.

БУРАТИНО
 Я знал, что ты сможешь ходить!

МАЛЬЧИК
А я так ждал, так ждал, что ты заговоришь! Где ты пропадал всю ночь?

БУРАТИНО
 Потом, потом расскажу! Видишь, к нам идут гости.

Входит группа ребят. Они в карнавальных  костюмах.  Есть там и Лиса с Котом Базилио, и Карабас Барабас,  Дуремар, Пьеро, Джузеппе, Пес Артемон,  Летучая Мышь, Сверчок... 

Радостные крики.

- Смотрите! Он ходит! Ура! Осталось научить его бегать! И танцевать! Повторяй за нами!

Звучит песня.

Эта мудрая зарядка -

То, что доктор прописал.

Ты поделай  для порядка

всё, что он нам показал...
И будет здоровеньким здоровье!
- Топает зло Карабас Барабас! 

- И Кот Базилио бросился в пляс!

- Пальцем Мальвина грозит Буратино!

- Пляшет вприсядку Пьеро для Мальвины!

- Ищет Джузеппе за печкой сверчка!

- Учит Алиса солить простачка!

- Ловит пиявок в пруду Дуремар!

- Вот Буратино бежит на пожар!
- Матросы полезли по лестницам вверх  
(гримасничают, комично двигают ногами и руками. Мальчик всё время делает с ними движения). 
- Обезьяны качаются на лианах! (кривляются, поднимают руки вверх, раскачиваются вперед-назад).  

- Коза бодает козла. 

- Осел лягается. 

- Кошка ворует из миски собаки! 

- Вот два барана устроили драку! 

- Вот бегемот  моет ноги в канаве! 

- Мыши щекочут засоню-кота!.. (И  т.д. и т.п.)

ВСЕ ВМЕСТЕ
 «Крекс-пекс-фекс!!!» и подпрыгивают.

Дети выходят на террасу. Там - спортивный городок. Звучит веселая музыка, песня про Буратино.  Дети раскачиваются на канатах, ползают по лестнице. Катаются на качелях-досках, на веревочных качелях. Некоторые одевают роликовые коньки, катаются на самокатах, взбираются вверх по веревочной лестнице... Мальчик  ходит, бегает, играет - как все, и  Буратино помогает ему.  Праздник продолжается. 

Занавес.
2009 г.

Примечание. К песням есть мелодии.

svetal31@yandex.ru
